Tagliapiastrelle
professionali

Professional tile cutters
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5 POINTS MANUELS: 1 CHASSIS MODULAIRE STRUCTURE - 2 EQUERRE
MULTIFONCTION - 3 INDICATEURS DE FORCE - 4 SUPPORTS LATERAUX -
5 CONCU POUR LES GRANDS FORMATS.

5 WICHTIGE PUNKTE: 1 VERSTARKTER MODULARER RAHMEN - 2 MULTI-
FUNKTIONALE TAFEL - 3 STARKEANZEIGER -4 SEITLICHE HALTERUNGEN
- 5 FUR.GROSSE FORMATE ENTWICKELT.

5 PUNTOS IMPORTANTES: 1 BASTIDOR MODULAR ESTRUCTURADO - 2
ESCUADRA'MULTIFUNCION - 3 INDICADORES DE FUERZA - 4 SOPORTES
LATERALES -5 DISENADA PARA GRANDES FORMATOS.

5BAXHbIX MOMEHTOB: 1 CTPYKTYPUPOBAHHAA MOYJIbHAA PAMA
- 2MHOFO®YHKLINOHABbHBIA YTONMBHUK - 3 YKASATENW YCUIUA - 4
BOKOBBIE OlNMORbI - 5 MPEAHASHAYEH )19 BOJIbLLX GOPMATOB.

5 DULEZITYGH SOUCASTI: 1 STRUKTUROVANY MODULARNI RAM - 2
MULTIFONKCNI UHELNIK - 3 INDIKATORY SILY - 4 BOCNi PODPERY - 5
NAVRZENA PROAEMKE FORMATY.

5 VIGTIGE-PUNKTER: 1 FORSTARKET MODULRAMME - 2 MULTIFUNKTIO-
NEL'VINKELLINEAL - 3 STYRKEINDIKATORER - 4 SIDEBESLAG - 5 DESI-
GNET TIL STORE FORMATER.

5 TARKEAA SEIKKAA: 1 MODULAARINEN RUNKORAKENNE - 2 MONI-
TOIMINEN SUORAKULMA - 3 VAHVUUSINDIKAATTORI - 4 SIVUTUET - 5
SUUNNITELTU SUURELLE KOOLLE.

5 VAZNIH TOCAKA: 1 STRUKTURIRANI MODULARNI OKVIR - 2 VISEN-
AMJENSKI KUTOMJER - 3 INDIKATORI SNAGE - 4 BOCNI NOSACI - 5
OSMISLJEN ZA VELIKE FORMATE.

5 VIKTIGE PUNKTER: 1 STRUKTURERT MODUL/AR RAMME - 2 MULTIFUN-
KSJONELT VINKELVERKT@Y - 3 EFFEKTINDIKATORER - 4 SIDESTOTTER - 5
LAGET FOR STORE FORMATER.

5 punti importanti
5 important points
TELAIO MODULARE STRUTTURATO

Reinforced modular frame

SQUADRA MULTIFUNZIONE
Multi-functional square

@ INDICATORI DI FORZA
Strength indicators

SUPPORTI LATERALI
Extra large supports

PROGETTATA PER GRANDI FORMATI
Designed for large formats

5 BELANGRIJKE PUNTEN: 1 GESTRUCTUREERD MODULAIR FRAME - 2
MULTIFUNCTIONELE WINKELHAAK - 3 KRACHTINDICATOREN - 4 ZIJSTEU-
NEN - 5 ONTWORPEN VOOR GROTE FORMATEN.

5 WAZNYCH PUNKTOW: 1 MODUEOWA RAMA - 2 WIELOFUNKCYJNA
EKIERKA - 3 WSKAZNIKI SILY - 4 PODPORY BOCZNE - 5 ZAPROJEKTOWA-
NA DO DUZYCH FORMATOW.

5 PONTOS IMPORTANTES: 1 ARMAGAO MODULAR ESTRUTURADA - 2
ESQUADRO MULTIFUNGAO - 3 INDICADORES DE FORGA - 4 SUPORTES
LATERAIS - 5 PROJETADOS PARA CORTAR GRANDES FORMATOS.

B 5 ASPECTE IMPORTANTE: 1 CADRU MODULAR STRUCTURAT - 2 ECHER
MULTIFUNCTIONAL - 3 INDICATORI DE PUTERE - 4 SUPORTURI LATERALE
- 5 PROIECTATA PENTRU FORMATE MARI.

5 VIKTIGA PUNKTER: 1 STRUKTURERAD MODULAR RAM - 2 MULTIFUN-
KTIONELL VINKELHAKE - 3 HALLFASTHETSINDIKATORER - 4 SIDOSTOD
- 5 UTFORMAD FOR STORA FORMAT.

5 VAZNIH TACAKA: 1 STRUKTURIRANI MODULARNI OKVIR - 2 MULTI-
FUNKCIONALNI MERAC - 3 INDIKATORI SNAGE - 4 BOCNI NOSAC - 5
PROJEKTOVANI ZA VELIKE FORMATE.

5 POMEMBNIH TOCK: 1 OJACANI MODULARNI OKVIR - 2 VECFUNKCIJSKI
KONTIK - 3 INDIKATOR MOCI - 4 STRANSKI NOSILCI - 5 ZASNOVAN ZA
VELIKE PLOSCICE.
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TELAIO MODULARE STRUTTURATO
Reinforced modular frame OWER

Art. 131P5 / Art. 161P5

Piedoni antisdrucciolo

Non-slip feet

CHASSIS MODULAIRE STRUCTURE
VERSTARKTER MODULARER RAHMEN
BASTIDOR MODULAR ESTRUCTURADO
CTPYKTYPUPOBAHHAS MOLY/IbHAS! PAMA

STRUKTUROVANY MODULARNI RAM

FORST/ARKET MODULRAMME

MODULAARINEN RUNKORAKENNE

STRUKTURIRANI MODULARNI OKVIR

STRUKTURERT MODULAR RAMME ;
GESTRUCTUREERD MODULAIR FRAME A L L - O N E |
MODUEOWA RAMA ] n ;
ARMACAQ MODULAR ESTRUTURADA v
B8 CADRUMODULAR STRUCTURAT
STRUKTURERAD MODULAR RAM
STRUKTURIRANI MODULARNI OKVIR
OJAGANI MODULARNI OKVIR




SQUADRA MULTIFUNZIONE

Multi-functional square OWER

Squadretta di riferimento ribaltabile
Measurement square flips out of
way if not required

Rotazione squadra -45°+ +45°
Square rotation -45° + +45°

EQUERRE MULTIFONCTION
MULTIFUNKTIONALE TAFEL
ESCUADRA MULTIFUNCION
MHOIODYHKLIVIOHANBbHbIA YTONbHNK
MULTIFUNKGNI UHELNIK
MULTIFUNKTIONEL VINKELLINEAL
MONITOIMINEN'SUORAKULMA
VISENAMYENSKI KUTOMJER
MULTIFUNKSJONELT VINKELVERKTQY
MULTIFUNCTIONELE WINKELHAAK
WIELOFUNKCYJNA EKIERKA
ESQUADRO MULTIFUNGAO

B ECHER MULTIFUNCTIONAL
MULTIFUNKTIONELL VINKELHAKE
MULTIFUNKCIONALNI MERAC
VECFUNKCIJSKI KONTIK



INDICATORI DI FORZA
Strength indicators OWER

INDICATEURS DE FORCE
STARKEANZEIGER
INDICADORES DE FUERZA
YKABATENI YCUNING
INDIKATORY SiLY
STYRKEINDIKATORER
VAHVUUSINDIKAATTORI
INDIKATORI SNAGE
EFFEKTINDIKATORER
KRACHTINDICATOREN
WSKAZNIKI SIkY
INDICADORES DE FORCA
B8 INDICATORI DE PUTERE
HALLFASTHETSINDIKATORER
INDIKATORI SNAGE
INDIKATOR MOCI




SUPPORTI LATERALI IN ALLUMINIO
Aluminium supports side OWER

O

SURPORTS LATERAUX EN ALUMINIUM 2
SEITLUGHE HALTERUNGEN AUS ALUMINIUM
SOPORTES LATERALES DE ALUMINIO
BEOKOBbIE OMOPbI 13 AIOMUHNS
HLIN[KOVE BOCNKPODPERY
SIDEBESLAG'| ALUMINIUM
ALUMIINISET-SIVUTUET

BOCNI ALUMINIJSKI NOSACI
SIDESTOTTER | ALUMINIUM

ZIJSTEUNEN VAN ALUMINIUM
ALUMINIOWE PODPORY BOCZNE
SUPORTES LATERAIS EM ALUMINIO

B¥ SUPORTURI LATERALE DIN ALUMINIU
SIDOSTOD AV ALUMINIUM

ALUMINIJSKI BOCNI NOSAGI

STRANSKI NOSILCI 1Z ALUMINIJA

il 11 OO
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PROGETTATA PER GRANDI FORMATI i
Designed for large formats

161 cm

CONCU POUR LES GRANDS FORMATS

FUR GROSSE FORMATE ENTWICKELT
DISENADA PARA GRANDES FORMATOS
MPEBHA3HAYEH [J19 BOJbLUVX ®OPMATOB
NAVRZENAPRO VELKE FORMATY

DESIGNET TIt"STORE FORMATER
SUUNNITELTU-SUURELLE KOOLLE
OSMISLJEN ZA VELIKE FORMATE

LAGET FOR STORE FORMATER

ONTWORPEN VOOR GROTE FORMATEN
ZAPROJEKTOWANA DO DUZYCH FORMATOW
PROJETADOS PARA CORTAR GRANDES FORMATOS
B8 PROIECTATA PENTRU FORMATE MARI

UTFORMAD FOR STORA FORMAT

PROJEKTOVANI ZA VELIKE FORMATE

ZASNOVAN ZA VELIKE PLOSCICE

Art.161P5
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MASTERPIUMA
MONTOLIT D5

v

B Lubrificazione integrata B Incisione assistita (da 0 a 20 mm)
Integrated lubrification point Incision assistance (from 0 to 20 mm)

= ! - [ Finecorsa elasti
Massima precisione M Finecorsa elastico

Maximum precision Elastic stop
B Piani in acciaio molleggiati fR
Spring metal support tables K Y
L]
N

Incisione ergonomica a spinta
Ergonomic Push incision

100% materiale riciclabile
100% recycled material

Doppio sistema di spacco
Dual splitting device

s — =
.

MADE IN ITALY - '!

Cambio rapido della rotella di taglio
Quick change of the cutting wheel

Rotella di incisione a vista titanium gold
€on guida in acciaio inox

High visibility titanium wheel with stain-

less steel guide

14 15 O



MASTERPIUMA

MONTOLIT DATI TECNICI owg
TECHNICAL DATA - ™

v

—

|, & 63cm (24,5 44x44 cm (17x17") |11 Kg
l P

art.75P5

L, < 750m (29") 53x53 cm (21x217) 14 Kg

—

> 93cm (36") 66x66 cm (26x26”)

—

L, <> 131¢m (51,57 92x92 cm (36,5x36,5”) 25Kg
N

»
4

art.161P5

¢ &> 161 cm (63,5 113x113 om (44,5x44,5") |29 Kg
h 4

il 17 K



. MASTERPIUMA

MONTOLIT ACCESSORI "**H%E OWER
OPTIONALS  f Sl

BREVETTI

VERTIGO2

Supporto per tagliapiastrelle manuali (artt.131P5 e
161P5), agevola il taglio in verticale delle piastrelle di
grande formato.

Support for manual tile cutter (artt.131P5 and 161P5),
facilitates the vertical cutting of large format tiles.

MOSAKIT Art.58

Tappetino in gomma per mosaici,
piastrelle in vetro, delicate e sottili (3mm).
Rubber pad for mosaic tiles, plus delicate

and very thin 3mm glass tiles.

BASEBOARD Art.64

Riferimento aggiuntivo per grandi
formati ideale per il taglio di listelli
e di battiscopa.
Bracket precision for cutting strip
tiles and skirting boards.

PIEDONE Art.449P

T g Sistema di spacco supplementare per
piastrelle di grandi dimensioni e gres
porcellanato spessorato.

Additional splitting system for extra large
tiles size and porcelain tile thickness.

COVER

Protezione per tagliapiastrelle.
Protection for tile cutters.

- 19 )66



MASTERPIUMA

BREVETTI"

MONTOLIT

Pieds antidérapants Bl Equerre de référence basculante Bl Equipe rotation -45°
+ +45° B 100% recyclable B Incision ergonomique par poussée B Plans d'acier
amortis Il Maximum de précision B Lubrification intégrée B Incision assistée (de
0 & 22 mm) M Butée élastique Il Double systéme de fissuration B Changement
rapide de la roulette d'incision Bl Molette haute visibilité avec guide en acier inox
Support pour DECOUPEUSE manuelle (artt. 131P5 e 161P5), facilite la coupe verticale
de carreaux de grand format M8 Protection pour découpeuse a carreaux Il Tapis en
caoutchouc pour carreaux de mosaique, du verre et du carrelage fin et délicat (3mm)
Référence supplémentaire pour les grandes tailles idéal pour couper bandes et
plinthes M Systeme de fissuration supplémentaire pour carreaux de grande taille et
les carreaux de porcelaine calés.

Rutschsichere Kunststofffisse, auswechselbar B Mess-Anschlag kann ohne Ver-
stellen umgeklappt werden Ell Beidseitig drehbar -45° + +45° K8 100% Rycykling
Ergonomisch geformter Griff beim Stossen ritzt und bricht man gleichzeitig B Auflage
aus Stahl ist gefedert Il Hochste Genauigkeit B Integrierte Schmierung Bl Niitzlic-
he Ritzunterstlitzung bis 22 mm M Elastischer Anschlag il Doppeltes Spaltsystem
Rasches auswechseln des Rédchens maglich Bl Titanium Radchen mit Unter-
legscheibe aus Edelstahl B SUPPORT flir manuelle Fliesenschneider (artt.131P5 e
161P5), Erleichtert vertikale Schnitte von groBformat Fliesen M8 Hillle fiir fliesensch-
neider M Gummi-Matte flr Mosaikfliesen, Glas, zerbrechlichen und diinnen Fliesen
(3mm) ki Zusétzlicher Bezugspunkt fir groBe Formate, ideal zum Zuschneiden von
Sockelleisten M Zusatzliches Trennsystem fir groBe Fliesen und verstérktem Fein-
steinzeug.

Pies antideslizantes Bl Soporte de referencia plegable Bl Rotacion de equipo -45°
+ +45° I Material 100% reciclable B Incision ergonémica de empuje B Superficies
de soporte en acero suspendido Il Méaxima precision B Lubricacion integrada Bl
Incisién asistida (de 0 a 22 mm) M Parada elastica Ml Doble sistema de rotura
Cambio rapido de la rueda de corte l8l Rueda de grabado alta visibilidad con guia
de acero inoxidable il Soporte para cortadorAs de baldosas manuales (artt.131P5
e 161P5), facilita el corte en vertical de las baldosas de gran formato B Proteccion
para cortadoras de baldosas B Affombra de goma para mosaicos, baldosas de vidrio,
delicadas y finas (3 mm) M Referencia adicional para grandes formatos ideal para el
corte de listones y zécalos Mé Sistema de fractura suplementaria para baldosas de
grandes dimensiones y gres porcelanico espesorado.

Heckonbasvuye Hoxkut Bl MosopoTHBIN yronbHUK Bl BpaltigHve yronbHiika -45° +
+45° B8 100% nepepabatbiBaeMbi MaTepuas Bl SproHoMrYHas HaxXMMHas pyKosTKa
ana ebinontera Hanpesa B MoanpyxiHeHHble CTanbHble ONopHbIe MAACTUHbI
MakcimansHas TourHocTs Bl Betpoertas cictema cmasky B Perynvposka Hagpesa
ot 0 a 20 mm Ml ['vbkuin orpaHnyvTens xopa il [IBoiHas cuctema pasneneHis
BbicTpas 3ameHa ponnkosoro pesuia M OTKpbITbIA POAMKOBEIN pesel titanium gold
C HampaBnstoLLen 13 HepxxasetoLuiein ctanm Il MoacTaska Ans py4HbIX MVTKOPE30B
(no3. 131P5 11 161P5) 0baeryaeT BepTUKabHYIO peaky Tk 6onbLuoro thopmara B
Sawyra gnsa nantkopesa M Pe3HOBIN KOBPYIK 1S MO3avIKy,, CTEKISHHOM, XPYMKOW
1 ToHKo mmTkn (Smv) W [lononHutensHas nnHernka ong 60Mblumx pasmepos,
neanbHas 4ns peskin 60paopos v navHTycos Ml [lononHnTensHas pasgenmrensHas
cvcTeMa Ans MTOK BOMbLUMX Pa3MEPOB 1 YCIEHHOTO KepamorpaHiTa.

Fotter med antiskli belegg B Oppfellbar lengde méaler referanse B Firkantet ro-
tering -45° + +45° B 100 % resirkulerbart materiale Bl Ergonomisk trykk snitt Bl
Stalplate med fizeroppheng I Maksimal presisjon B Integrert smering Bl Stette av
snitt fra O til 20 mm M Elastisk endebryter B Dobbelt kuttesystem B Hurtig bytte av
skieerehjul Bl Kuttehjul i titanium gold med ledeinnretning i rustfritt st I Stette for
manuelle flisekuttere (art. 131P5 og 161P5), forenkler vertikal kutting av fliser i store for-
mater I Beskyttelse for flisekutter ld Gummimatte for mosaikk, glassfliser, emfintlige
og tynne fliser (3 mm) kM Estra informasjon for store dimensjoner egnet for & kutte lister
og gulviister B8l System med ekstra bredde for store fliser og glasert porselen (gres)
med tykkelse hayt.

20
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Neklouzavé nozky B Sklopny vytySovaci prfloznik Bl Rotace thelniku -45°+
+45° B 100% recyklovatelny material B Ergonomicka rukojet na fezani tiakem B
Odpruzené ocelové stolky Il Maximélni presnost B Vestavéné mazani Bl Asistované
fezani od 0 do 20 mm M Pruzny doraz Ml Dvojity $tipaci systém EB rychla vyména
fezaciho kolecka il Viditelné nafezavaci kolecko Titanium Gold s nerezovym voditkem
Podpéra pro ruéni fezacky obkladd (art. 131P5 a 161P5) - usnadriuje svislé fezani
velkoformatovych obkladd BBl Ochrana fezagky obkladt B Gumova podiozka pro mo-
zaiky, sklenéné, choulostivé a tenké obklady (3 mm) kM Pridavny vytyGovaci doraz pro
velké forméaty, idedini pro fezani list a soklt Bl Pridavny lamaé pro velkorozmérové
dlazdice a silnosténnou glazovanou dlazbu.

Skridsikre gummifedder Bl Materialestoppet kan vippes op, hvis det ikke anvendes
Trinlest indstilling af anleegslandet fra -45° + +45° K& 100 % genbrugsmateriale
Ergonomisk og solidt skub-héndtag B Skeerebord i stal med fieder-funktion Ell Mak-
simal praecision B Integreret smaresystem Bl Automatisk indstilling til flisens tykkelse
fra 0 til 20 mm 8 Elastisk stop Ell Dobbelt splitningssystem BB Hurtigt og let skift af
skeerehjul il Titanium-guld graveringshjul med skinne i rustfri stal il Understettelse il
manuel fliseskasrer (art.131P5 og 161P5), letter lodret skaering af store fliser i Beskyt-
telse til fliseskeerere B Gummipude til mosaikfliser, glasfliser og meget tynde og sarte
fliser (3mm) kM Stattebeslag til at sikre prascis skeering af smalle strimler og sokkelfliser
Ekstra trykfod, som anvendes til store fliser og til kraftige porceleensfliser.

Liukumista estavt jalat Bl Ka&nnettéva viitteena oleva suorakulma B Suorakulman
kierto -45° + +45° B 100 % kierratettyd materiaalia B Ergonominen tyéntévoimalla
toimiva leikkaus Bl Joustavat terastasot lll Maksimaalinen tarkkuus B Sisainen voitelu
B Avustettu leikkaus (0 - 20 mm) Bl Joustava rajakytkin Kl Kaksoishalkaisujarjestelma
Leikkuupydrén pikavaihto B8l Nakyvilld oleva titanium gold -leikkuupydré ruostu-
mattomasta terdksesté valmistetulla ohjaimella Bl Kasikéyttdisille laattaleikkureille tar-
koitettu kannatin (osanro 131P5 ja 161P5) auttaa suurikokoisten laattojen pystysuun-
taista leikkausta M8 Laattaleikkurin suojus Bl Kumimatto mosaiikeille, lasilaatoille seka
sarkyville ja ohuille laatoille (3 mm) W Ylimaarainen toiminto suurikokoisille laatoille,
ihanteellinen listojen ja jalkalistojen leikkaamiseen B Yliimaardinen halkaisujérjestelmé
suurikokoisille laatoille ja paksuille porcellanato-laatoille.

Protuklizne noge B Referentni preklopni mali kutomjer Bl Rotacija kutomjera —45°
+ +45° K4 100% materijal koji se moze potpuno reciklirati Bl Ergonomsko urezivanje
potiskom B Celiéne plohe s oprugama A Maksimalna preciznost B Integrirano pod-
mazivanje Bl Olak$ano urezivanje (od 0 do 20 mm) Bl Elastiéni graniénik l Dvostruki
sustav lomlienja B Brza zamjena reznog kotacica Ml Vidljivi kota€ za urezivanje od
titanija s vodilicom od nehrdajuceg Gelika Il Nosac za ruéni reza¢ plocica (art. 131P5
i 161P5) olakSava okomito rezanje plocica velikog formata M Zastita za reza€ plocica
Gumena podloga za mozaik, staklene, osjetljive i tanke (3 mm) plocice i Dodatni
podupira za velike formate, idealan za rezanje letvica i soklova i Dodatni sustav za
lomlienje plocice velikin dimenzija i od deblieg porculanskog gresa.

Picioare anti-alunecare B Echer de referintd rabatabil Bl Rotatie echer -45° + +45°
100% material reciclabil B Incizie ergonomica prin impingere B Pigci din ofel co-
nectate cu arcuri Il Precizie maxima B Lubrifiere integrata Bl Incizie asistat4 (intre 0
si 20 mm) i Opritor elastic Ml Sistem de debitare dublu BB Schimbare rapida a rotii
de taiere BBl Roata de incizie din titan cu vizibilitate ridicaté cu ghidaj din ofel inox

Suportul pentru maginile de téiat pléci ceramice (art. 131P5 si 161P5) faciliteaza taierea
verticald a placilor in format mare I8l Protectie pentru masinile de taiat placi ceramice
Pres de cauciuc pentru mozaic, placi de sticld delicate si subtiri (3mm) il Precizie
suplimentaré pentru formate mari, ideala pentru sipci si plinte ceramice lid Sistem de
debitare suplimentar pentru placile de mari dimensiuni si gresie portelanata groasa.
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MASTERPIUMA

BREVETTI"

MONTOLIT

Antislippoten Bl Kantelbare winkelhaak Il Rotatie winkelhaak -45° + +45° 8 100%
recyclebaar materiaal Bl Ergonomische snede door middel van drukken B Geveerde
stalen viakken I Maximale precisie Bl Geintegreerde smering Il Ondersteunde sne-
devan 0 tot 20 mm M Elastische eindschakelaar Ell Dubbel spliftsysteem B Snelle
wisseling van snijwieltjes Il Zichtbaar titanium gold graveerwiel met roestvrijstalen ge-
leider M Steun voor handbediende tegelsnijders (art.131P5 en 161P5), vereenvoudigt
het verticaal snijden van grote tegels il Tegelsnijderbescherming ld Rubberen matje
voor mozaiek, glazen, breekbare en dunne tegels (3mm) ki Extra referentie voor grote
formaten, ideaal voor het zagen van lijsten en plinten &l Extra splijtsysteem voor grote
tegels en dik porseleingres.

Nozki antyposlizgowe Bl Ruchoma katomierz odniesienia Bl Obrot ekierki -45° +
+45° B2 100% materiatow nadajgcych sie do recyklingu Bl Ergonomiczne ciecie doci-
skowe I Stalowe ptaszczyzny sprezynowe Il Maksymalna precyzja Bl Woudowane
smarowanie Il Cigcie wspomagane od 0 do 20 mm ¥ Elastyczny ogranicznik
Podwajny system tamania B Szybka zmiana ostrza tnacego l&l Kétko tnace titanium
gold z prowadnicg ze stali nierdzewnej il Podpora do recznych przecinarek do glazury
(art.131P5 i 161P5), utatwia pionowe ciecie ptytek o duzym formacie 8l Zabezpiecze-
nie do przecinarek do glazury Ml Gumowa mata do mozaik oraz do ptytek szklanych,
delikatnych i cienkich (3mm) i Dodatkowy odnosnik do duzych formatéw, idealny do
ciecia listew i listew przypodiogowyc it Dodatkowy famak do ptytek o duzych wymia-
rach i porcelanowego gresu.

Pedais anti-derrapantes B Alavanca de referéncia basculante Bl Rotacdo do
esquadro -45° + +45° K3 100% material reciclavel Bl Incisao ergondmica de impulso
B Planos em ago com mola Il Méxima precisio B Lubrificagdo integrada Bl Incisao
assistida de 0 a 20 mm Ml Fim-de-curso elastico Bl Duplo sistema de separacdo
Mudanca rapida da roda de incisao Bl Roda de gravagéo visivel em ouro-titanio com
guia em ago inoxidavel kil Suporte para cortadores manuais (artigos 131P5 e 161P5),
facilita o corte vertical de ladrilhos de grande formato Bk Proteg@o para os cortadores
Tapete em borracha para mosaicos, ladrilhos de vidro, delicados e finos (3 mm)
Referéncia adicional para grandes formatos ideal para o corte de tacos e rodapés
Sistema separador suplementar para azulejos de grandes dimensdes e grés porce-
lanato em relevo.

OWER

Halkfria f6tter B Hopfalloar referensvinkelhake B Vridning av vinkelhake -45° =
+45° H 100 % éatervinningsbart material B Ergonomisk ritsning med push-funktion
B Fjadrande stélytor l Maximal precision Bl Inbyggd smérjning Bl Assisterad rit-
sning (frén 0 till 20 mm) Ml Elastiskt &ndlage M Dubbelt knécksystem B Snabbt byte
av skértrissa Il Synlig trissa av titan med skena av rostfritt stal for ritsning Il Stod
for manuell kakelskarare (art. 131P5 och 161P5) som underlattar vertikal skarning av
plattor med stort format Il Skydd for kakelskarare B Gummimatta for mosaik samt
omtaliga och tunna plattor av glas (3 mm) M Extra referensvinkelhake fér stora format
som &r idealisk for skdrning av lister och golviister Bl Extra knécksystem for plattor av
stort format och tjock granitkeramik.

Nogice protiv klizanja B Nagibni referentni mera¢ B Rotacija merada -45° +
+45° I 100% materijali koji se mogu reciklirati B Ergonomsko sedenje guranjem &
Obradene &eliéne povrsine Ml Maksimalna preciznost Bl Integrisano podmazivanje
H Asistirani rez (0 do 20 mm) M Elasti¢ni grani¢nik Bl Dvostruki sistem odvajanja
Brza zamena reznog toCka M Vidijivi rezni tocak od zlatnog titanijuma sa vodicom
od nerdajuceg Celika Il PodrSka za ruéne sekaCe plocica (stavke 131P5 i 161P5),
olakSava vertikalno secenje plocica velikog formata M8 Zastita za sekac plocica
Gumena prostirka za mozaike, delikatne i tanke (3mm) staklene plodice ld Dodatna
referenca za velike formate idealne za secenie traka i lajsni Bl Dodatni sistem za od-
vajanje plocica velikih formata i debelog porcelanskog kamena.

Protizdrsne noge B Referenéni kotnik, prekucni Bl Rotacija kotnika -45° + +45°
100 % iz reciklimega materiala Bl Ergonomicni rez s potiskom B Povrsine iz jekla,
z vzmetenjem I Visoka natandnost B Vkiju¢eno mazanje B Rezanje s pomogjo
vodil (da 0 a 20 mm) H Elastiéno mejno stikalo Kl Dvojni sistem lomljenja B Hitra
zamenjava rezalnega kolesa Il Rezalno kolo iz materiala titanium gold z vodilom in
nerjavecega jekla K& Nosilec za roéni rezalnik ploscic (art. 131P5 in art. 161P5), olajSa
vertikalni rez velikih plogcic I Za3gita za razalnik B Gumijasta preproga za mozaike,
steklene, krhke in tanke plocice (3mm) i Referencni prislon za velike ploSce, idealen
za rezanje letev in obzidnih letev B8l Dodatni sistem za lomljenje velikih ploéic in por-
celanskih keramicnih plos¢ic.



Brevetti Montolit SpA

Sedi operative / Company headquarters:
Largo Cav. Montoli - 21050 Cantello (VA) Italy
Via Varese 4/A - 21050 Cantello (VA) ltaly
Sede legale / Legal head office:

Via Turconi, 25 - 21050 Cantello (VA) Italy

www. montolit.com

Tel. ++39 0332 419 211
++39 0332 417 744

Fax ++39 0332 418 444
info@montolit.com @ @



